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BCTYII

Moga — HallBaXJIMBIIIE 3HapALLA MHUCJICHH,
3aci0KaTeropu3aliikorHiTUBHUXIIONIYKIB. [lecTocyeThes 1 KaTeropiikiIbKOCTI, i€
YUCJIO Ta Mipa, BHUKOHYIOUH(YHKIIIOOUMCIIEHHS Ta  BHUMIPIOBAHHS, €
MeTakaTeropisiMu (MeTamMoBOm0). EneMeHTH3a3HaueHOITpiauB3a€EMO3B'sI3aHl  Ta
B3aemoooymoBiieHi. Illebonyen ne KypreHeBiaMmiuaB, IIOBUSIBJICHHS Ta
BepOai3alisIKUIbKICHUXBIJHOILIEHb y
BCIXTaTy35XMOBHOTOMUCIICHHAMAIOThBEINKE3HAUCHHSI.
[Iporiecrio3HaueHHSNIMCHOCTIB110YBA€THCSA 3a JIOTIOMOTOFOMOBH, B
AKIApE3yJIbTATUITI3HAHHA3HAXO0ATh CBOIO  Kareropusamiro. TakuMm  YHHOM,
MOBACTA€HEBI/I' € MHOIOUACTUHOIONPOLIECYTI3HAHHS PEAJILHOTO CBITY.

CnoBa MIpH y CHUCTEMIMOBUMOXYTb(YHKIIOHYBAaTH [Jisi NMO3HAYEHHS SK
KUIBKICHUXOIIIHOK, TaK 1 TOro, MOBUMIPIOEThCS. ClI0Ba MIPHUBUBYAIOTHCIPIZHUMU
3a XapaKTepoM JTUCIUTUTIHAMH,
CepeASTKNX0COOTMBEMICIIEBIIBEICHOMOBO3HABCTRY.

AKTYaJIbHICTBPOOOTHUIIONSATAE Y BUSHAYCHHI Ta PO3KPUTTICYTHOCTIMIOHSTTS
«KATETOPIiKUIbKICTHOCTI» Y CEMaHTHUIIaHTJIIMCHKOIMOBH, HUISIXM Ta HAIMPSMKH
HAyKOBUXJOCTIDKEHb Yy ULIATeMAaTHlll, (YHKI[IOHYBAaHHSKUIbKICHUX CEM B
YKpaiHChKIMi Ta aHTIIMCHKIMMOBAX, JOCIIKEHHICIIOCOOIBIIEpeaadYiCeMaHTHKH
JAHHOIKaTeropiizaco0aMHUiHIIIOIMOBH.

Metoro poOoTHE MOTIMONCHHS, y3aralbHEHHSI Ta CHCTeMAaTH3allisi3HaHb Ta
iHopmalli mpo KaATETOPIIOKIUIBKOCTI B AHJINCHKIM Ta YKpaiHCHKINMOBAX,
JIeTaJIbHEBUBUCHHSIIOCIIPKEHHbHAYKOBIIIBBCHOTOCBITY Y IHAChepi.

[Ipu BuKOHaHHI pOOOTH aBTOpP CTAaBUB HACTYITHI 3aBJIAHHS:

- JIOCIIIJIXKEHHS MIIX0/IB Cy4aCHUX HAyKOBLIB Y JaHHIN HAayKOBIi cdepi;

- PO3KPHUTH MOHSATTA «KATEropis KIJILKOCTI», «(pa3eoiorisy, «CeMaHTHKa,;

- TpoaHali3yBaTH Ta KiIacu(]PiKyBaTH COCOOM BUPAKEHHS KiJTbKICHOCTI 32

JIOTIOMOTO10 (hpa3eosIoriyHUX 3aco0iB.
OO€KTOMIOCTIDKEHHSIE ~ KAaTErOpisiKIIbKOCTI, fiMiclie Ta 3B'SI30K 3

CEMaHTHUKOIO (Ppa3eosIOTIYHNX OJUHUIIb B aHTTIHCHKINMOBI.



IIpenmeTroMaocHiKeHHsT € CHOCOOMMOBHOIpeasi3allikaTeropiikiibKoCTi
TayHKI[IOHYBaHHAKBAaHTU(IKaTOpiB Ha MOP(OJIOTIYHOMY, JEKCHYHOMY Ta
CUHTaKCUYHOMYPIBHAX Ppa3eooriyHUX OJUHUIb B aHTJIIMCHKOIMOBH.

Marepian. Bbyno BHBYEHO Ta WpOAHANI30BAaHO 2 AaHIJIO-POCIHCHKHUX
ClIOBHUKa (pa3zeosoriaMiB Ta 1 CIOBHHUK i7ioM Ta cieHry BalitnaMarHycona.
KinpKicTh 101aTKIB CTAHOBUTH 4 OJWHMUIIL.

MeToauaocaiaKeHHs. [lim  4ac poboTu HaJ JAUTIOMHOIO
POOOTOIOBUKOPUCTOBYBATHC3aralbHO-HAYKOBIMETOIUOCIIIKEHHATAKI SIK
aHaJi3, CHHTE3, y3araJbHEHHS Ta KOHKpeTH3alisiHdopmallii 1jisi BAOKPEMIIEHHS Ta
KOHEKTPETU3aI1i00 3KTYA0CII1I>KCHHS.
3MIHrBICTUYHUXMETO/11BBUKOPUCTOBYBAIMCSIOMCOBHM, 3iCTaBHUN TUISt
KOHKpeTH3alli  Ta  JeTajmi3alliloCH/PKEHHs]  Ha  PI3HUXMOBHHUXPIBHSX;
PI3HOMaHITHICOITIOJIIHTBICTUYHIMETO/IU, TaKl SIK METOJ TOJIbOBOTOIOCIIIKEHHSI,
COITIOJIIHTICTUYHOTOAHAJII3y Ta CTaTUCTHYHUNM MeTon It oOpoOku Ta
aHamizyiHgopmarrii po JOCJTIIKEHHS TAHOT000'€KTY B HayIIl Ta
YCB1JIOMJICHHS1100'€KTUBHOCTI.

[Tin yac poOOTH HAJ MPAKTUYHOK YACTHHOK POOOTH BUKOPHUCTOBYBAIUCS
HACTYMHI 3arajibHO-HAYKOB1 METOJIA JOCTIKEHHSI: 1HAYKIIIS Ta CUCTEMHUN METOT
311 CUCTeMaTHU3aIll1 BHOKPEMJIEHOTO MaTepiaiy. Oxkpim TOTO,
BUKOPUCTOBYBaIMCS (opmMaiizaifisi, 3ICTaBHUI METOJ Ta PI3HI CKIAJO0BI
TpaHCchOpMAIlITHOTO aHaTi3y.

Teoperuune Ta NpaKkTHYHee 3HAYeHHSPOOOTH.
HalyTi3HaHHAMOXYThBUKOPHUCTOBYBTHCS HE JIUIIIC B
MOTAJTLIIIOMYHaYKOBOMYIOCTI/DKCHHITAHOTOPO3/IITy HAyKH YWHABYaHHI, a ¢
3aCTOCOBYBATUCA TpH MPodeCiMHINIIIBHOCTI K BUKJIaja4a, Tak 1 Mepekiaaaya.
Jlana pobGota Moxe OyTHM BHUKOpPHUCTAaHA TP BHUBYEHHI TaKUX KypCiB SK
JIEKCHKOJIOT1s1, HEOJIOTIs Ta iH.

CTpyKTypa [aHOIIUIUIOMHOIpOOOTHCKIAmaeThea3 99 cropinok. o ii

CKiIaay BXOIATBBCTYII, OCHOBHAYACTHHA, sKa CKJIAAA€TbhCA 3 prOXpOBI[iJ'IiB,



BHUCHOBKIB JI0 HUX, 3araJIbHOTOBUCHOBKY, SUMMAry, CiucKy BUKOPUCTAHUXKEPEIT
Ta 4 1OJATKIB.

Anpobanisi./[anga pobGorta Oynra mpeAcTaBieHa Yy BUIVIAL OJHOIMEHHOI
CTaTTi, 1 3 SIKOIO aBTOp OpaB ydacTh y BceykpaiHChKiN CTYIEHTCHKIA HAyKOBIH
KoH(pepeHiii «CTyIeHTChKHI TMOTJsA] Ha MEpeKial y CydacHOMY CBiTi», sKa
BiOynacsa Ha 0Oa3i CximHoykpaiHcekoro HarmonansHoro VYHiBepcutery iMm. B.

Jlans, mo miATBepIKY€EThCs CEPTU(PIKATOM YIaCHHKA.



SUMMARY

The degree work is dedicated to the research of category of number. It also
gives an outline of history of studies of semantic and number category in domestic
and foreign linguistics, highlights the variety of ways and approaches to analysis of
the problem of this part of language in modern English language.

The category of numbers expresses the number and plurality with the forms
category of number. Category of number is displayed on the morphemic,
grammatical, lexical, phraseological and other levels and sublevels. Also was
considered the quantificational process, that means generalization meaning by
expressing a vague number.

Each language presents quantification differently. For example, in English it
appears lexical, morphological, and derivational means.

Talking about lexical level especially highlights numerals. They are used in
counting discrete units and thus are involved in the process of direct counting. In
general, quantitative traits are expressed at the level of phrases and sentences

At the morphological level significant number of quantitative items
constitute adjectives, followed by nouns, then verbs.

Furthermore, the deree paper gives the explanation of the concept
“phraseology” and described the characteristics of translator in the translation from
English to Ukrainian.

The work was singled out 926 idioms and classified according to three
criteria: sem’s categorical expression of numeral, classification by level of the
languages and ways of it’s translation that were used by the author while she
studied the subject.

Despite of a great variety of scientific papers, there are questions about
category of number, which still remain unresolved. That is why this category has a

large number of features that must be learned.
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